PJEVANJE NA ESPERANTU Uobičajeno je na susretima mladih, a poželjno i iz nastavnih razloga na tečajevima. Slijedeća vesela pjesma je slovačka, među esperantistima je vrlo popularna:

MARIŜA, KISU MIN   (Mariša, poljubi me)
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Ci-uj kna-boj kaj kna-bi-noj a-mas sin, nur ne-ni-u ju-nu-leto a-mas min.
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ki-su min, sen pe-to al pa-trin’, §i ju-na sa-me fa-ris, pri ki-soj ne a-va-ris.




1.
Ĉiuj knaboj kaj knabinoj amas sin,
nur neniu junuleto amas min.

(Refr.:
Mariŝa, kisu min., sen peto al patrin',

ŝi juna same faris, pri kisoj ne avaris.)

2.
Batas panjo, batas panjo, batas min,

ĉar mi amas, ĉar mi kisas, knabo, vin.

3.
Sidas panjo, sidas panjo sur kortet',

kaj mi estas en kamero kun knabet'.
O MARIJANA, SLATKA MALA MARIJANA (Hrvatska)

1. 
Estis, estis bela maja nokto; 

Marijana volis veni al nia rendevu'.

(O Marijana, dolĉa eta Marijana, 

atendos mi nun vin ĉar venos vi.)

2. 
Pasis, pasis jam la noktomezo, 

Marijana ne alvenis al nia rendevu'.

3. 
Vane, vane floras majaj floroj, 

Marijana ne alvenos al nia rendevu'.

QUE SERA' SERA'

1.
Demandis mi en infanaĝ' pri de l' estonto mistera paĝ':


Ĉu feliĉigos la vivo min? Respondis la patrin':


Refr.:
Que sera' sera', per nekomprenebla vort'



parolas venonta sort', que sera' sera'. (2x)

2.
Kaj same mia amatin' respondis pere de tiu kant'


dum mi varmege certigis ŝin esti fidela amant'.

3.
Nuntempe kun grandega pet' demandas same mia filet'


kaj mi respondas simple al li per tiu melodi':

ZAGORJE LA VERDA ("Lepe ti je Zagorje zelene")

1. 
Bela estas, bela estas Zagorje la verda 

sed pli belas blanka Zagreb-urb'.

2.
Vi sidiĝas, vi sidiĝas, jam maŝino fajfas, 


kaj veturas al la Zagreb-urb'.

3.
Cep', butero, kremo, lakto, ovoj kaj terpomoj,

ĉio iras al la Zagreb-urb'.

4.
Kuru, Janko, kuru, Janko, trajno jen forkuros, 


vi ne iros al la Zagreb-urb'.

5.
Ĝi forkuru, ĝi forkuru, jam bilet' enpoŝas, 


mi ja iros al la Zagreb-urb'.
